INSTYTUT FILOLOGII ROSYJSKIEJ i UKRAIŃSKIEJ UAM W POZNANIU

PRACA DYPLOMOWA (LICENCJACKA) I EGZAMIN LICENCJACKI

I. CEL PRACY LICENCJACKIEJ

Celem pracy licencjackiej jest wykazanie się umiejętnościami przeprowadzenia badań z zakresu językoznawstwa, literaturoznawstwa, komparatystyki literacko-kulturowej oraz glottodydaktyki. Oznacza to, że praca stanowi dowód nabycia przez studenta zdolności twórczego myślenia w oparciu o wiedzę zdobytą podczas procesu dydaktycznego oraz umiejętności czytania i analizowania odpowiedniej literatury krytycznej oraz wyrażenia własnej koncepcji zgodnie z zasadami danego języka.

II. TRYB I WARUNKI PRZYGOTOWANIA PRACY DYPLOMOWEJ

Seminarium licencjackie

1. Student dokonuje wyboru grupy seminaryjnej stosownie do wybranej specjalizacji. Ilość grup w danym roku akademickim określa Rada Naukowa Instytutu.
2. Grupa seminaryjna powinna liczyć od 8 do 12 osób.
3. Student jest zobowiązany do uczestnictwa w zajęciach seminaryjnych przewidzianych w programie zajęć.
4. Warunki zaliczenia poszczególnych semestrów są określane przez promotora pracy dyplomowej.
Warunkiem zaliczenia zajęć specjalizacyjnych jest: a. obecność na zajęciach,

b. aktywne uczestnictwo w zajęciach,

c. terminowe wykonanie zadań wyznaczonych przez promotora.

Warunkiem zaliczenia seminarium licencjackiego jest aktywna współpraca z promotorem, czego wyrazem jest terminowe wykonywanie zadań zgodnie z harmonogramem ustalonym przez promotora.

5. Podstawę do zaliczenia końcowego seminarium licencjackiego stanowi przedstawienie przez studenta ostatecznej wersji pracy licencjackiej i jej zaakceptowanie przez promotora.
Opiekunowie grup seminaryjnych

1. Praca licencjacka powstaje pod kierunkiem profesora, doktora habilitowanego lub doktora. W wyjątkowych przypadkach pod kierunkiem doktora (patrz. §61 pkt. 1

Regulaminu studiów Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu).

Praca licencjacka

1. Praca licencjacka powstaje w ramach trzyletnich studiów licencjackich I stopnia, trwających 6 semestrów.
2. Praca licencjacka powstaje w języku specjalności. W wyjątkowych przypadkach, określonych przez promotora i wynikających z większościowego wykorzystania materiałów bibliograficznych w innym języku niż rosyjski, praca może powstać w języku polskim.
3. Temat pracy licencjackiej jest ustalany przez studenta wraz z promotorem w ramach tematyki określonej dla danej grupy seminaryjnej. Tematyka pracy licencjackiej powinna być ustalona do końca 5 semestru trzyletnich studiów I stopnia.
4. Pracę licencjacką w wersji ostatecznej należy złożyć w dziekanacie najpóźniej do 30 czerwca 3 roku studiów (patrz. §63 pkt. 1 Regulaminu studiów Uniwersytetu im.
Adama Mickiewicza w Poznaniu).

BI. WARUNKI PRZYJĘCIA PRACY DYPLOMOWEJ

Wymogi edytorskie

1. Objętość pracy licencjackiej: nie mniej niż 30 stron tekstu zasadniczego (od stanu badań do zakończenia).
2. Forma pracy dyplomowej: drukowana (ok. 1800 znaków wraz ze spacjami na
stronie).

3. Druk znormalizowany, bez automatycznego podziału wyrazów, czcionka 12 Times New Roman (czcionka przypisów – 10 Times New Roman), odstępy miedzy wierszami (interlinia) 1,5, tekst wyrównany do lewej i prawej strony (wyjustowany), z zachowaniem marginesu 3,5 cm z lewej strony oraz 1,5 cm z prawej i 2,5 cm marginesami górnym i dolnym. Wcięcie 1,25 cm.
4. Ilość egzemplarzy: dwa egzemplarze pracy oprawionej trwale: jeden dla promotora, drugi dla recenzenta. Student zobowiązany jest również do złożenia w
Dziekanacie trzeciego egzemplarza (dwustronnie drukowany, czcionką 12, interlinia 1, w miękkiej oprawie z wyłączeniem bindowania). W Dziekanacie i Sekretariacie IFRos należy też złożyć po jednym egzemplarzu pracy dyplomowej w formie elektronicznej wraz z zeskanowanym oświadczeniem, o którym mowa w punkcie 5 (płyta CD, umieszczona w pudełku, musi być opisana: imię i nazwisko autora, imię i nazwisko promotora, tytuł pracy. Praca dyplomowa musi być zapisana w formacie PDF).

5. Wraz z pracą dyplomową należy złożyć podpisane oświadczenie o samodzielnym napisaniu pracy licencjackiej oraz zgodności wersji elektronicznej pracy z drukowaną (do pobrania na stronie Wydziału Neofilologii).
6. Do stron tytułowych w języku rosyjskim i polskim należy dodać tłumaczenie tytułu pracy dyplomowej w języku angielskim (dokument tytułu pracy w języku polskim i angielskim wypisany komputerowo i podpisany przez promotora do pobrania na stronie
Wydziału Neofilologii).

Wymogi poprawności językowej

1. Poprawność ortograficzna i interpunkcyjna.
2. Poprawność leksykalna, gramatyczna i stylistyczna.
Wymogi formalne

1. Bibliografia powinna być sporządzona według ustalonych zasad (patrz załącznik 1).
2. Przypisy powinny być poprawnie sporządzone według ustalonych zasad (patrz załącznik 2).
3. Tabele, ryciny i ilustracje powinny być opisane (tytuł, numeracja, informacja o
źródle).

4. W całej pracy należy zastosować jednolity system oznaczania rozdziałów, tabel, rycin, ilustracji, numeracji stron itp.
5. Każdy rozdział i podrozdział pracy licencjackiej powinien rozpoczynać się od nowej strony.
6. Numeracja przypisów autonomiczna dla każdego rozdziału.
7. Cytowanie bezpośrednie, zamknięte w cudzysłów, piszemy taką samą czcionką jak w tekście zasadniczym.
8. Wszelkie tytuły powinny być pisane kursywą bez zamykania w cudzysłów.
9. Nazwy czasopism zamykamy w cudzysłów i nie piszemy kursywą.
Wymogi związane z układem pracy licencjackiej

1. Układ pracy licencjackiej powinien zawierać następujące części:

a. 2 strony tytułowe: w języku polskim i w języku specjalności (patrz załącznik 3). Kolejność uzależniona jest od tego, w jakim języku napisana została praca,
b. podpisane oświadczenie o samodzielnym napisaniu pracy licencjackiej (do pobrania na stronie Wydziału Neofilologii),
c. spis treści,
d. wstęp, w którym – w zależności od wymagań promotora – przedstawione będą: cel pracy, przedmiot i stan badań, problem badawczy, metodologia i narzędzia badawcze, układ pracy licencjackiej wraz z uzasadnieniem,
e. rozdziały merytoryczne,
f. zakończenie,
g. streszczenie (resume) w języku polskim (w pracy pisanej w języku specjalności) bądź specjalności (w pracy pisanej w języku polskim),
h. bibliografia,
i. spis rycin, tabel, ilustracji,
j. załączniki (jeżeli są konieczne).
2. Logika układu pracy licencjackiej powinna sprowadzać się do tego, że:

a. treść pracy licencjackiej musi być zgodna z jej tytułem,
b. układ pracy licencjackiej i treści rozdziałów merytorycznych powinny być zdeterminowane przez przedmiot i problem badawczy,
c. rozdziały merytoryczne powinny być ze sobą logicznie powiązane,
d. tytuł pracy licencjackiej oraz nazwy poszczególnych rozdziałów i podrozdziałów powinny mieć charakter problemowy, nawiązujący do treści.
Ocena pracy licencjackiej

1. Oceny pracy licencjackiej dokonuje oddzielnie kierujący pracą oraz „powołany przez dziekana recenzent” (§64 Regulaminu studiów Uniwersytetu im. Adama
Mickiewicza w Poznaniu).

2. Promotor, kierując pracę do recenzenta, uznaje ją za spełniającą wymogi stawiane pracom licencjackim.
3. Ocena pracy licencjackiej powinna wskazywać pozytywne i negatywne strony recenzowanej pracy i nie może się ograniczać jedynie do streszczania zawartości poszczególnych rozdziałów.
4. Ocena pracy powinna być adekwatna do uwag zawartych w recenzji.
5. Przy ocenie pracy licencjackiej powinny być uwzględniane zarówno aspekty merytoryczny, jak i formalny.
6. Ogólna ocena pracy licencjackiej jest średnią ocen obydwu recenzji wyrównanej zgodnie z zasadą zamieszczoną w §74 Regulaminu studiów Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu.
IV. EGZAMIN LICENCJACKI

1. Warunki dopuszczenia do egzaminu dyplomowego, skład komisji przeprowadzającej egzamin licencjacki, termin egzaminu dyplomowego, forma i zakres egzaminu licencjackiego, tryb postępowania w przypadku uzyskania oceny niedostatecznej lub nieusprawiedliwionego nieprzystąpienia do egzaminu dyplomowego w ustalonym terminie, sposób wyliczania ostatecznego wyniku studiów oraz terminy wydania absolwentowi dyplomu są określone w §66-72 Regulaminu studiów
Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza w Poznaniu.

2. Egzamin dyplomowy odbywa się w języku specjalności lub w języku polskim, co wcześniej zostaje ustalone ze studentem przez promotora.
3. Przedmiotem egzaminu jest znajomość problematyki pracy licencjackiej oraz wiedza wynikająca z zakresu materiału ustalonego przez promotora (w zakresie specjalizacji seminarium).
4. Przeprowadzenie egzaminów licencjackich w tzw. okresie „wakacyjnym” nie jest przewidziane.
V. USTALENIA KOŃCOWE

1. Wszelkie ewentualne różnice dotyczące kształtu pracy oraz przebiegu egzaminu końcowego mogą wynikać ze specyfiki danej specjalizacji seminarium licencjackiego.
2. Wątpliwości, mogące pojawić się podczas pisania pracy licencjackiej oraz w trakcie przygotowań do egzaminu końcowego, rozwiązuje promotor.
ZAŁĄCZNIKI

Załącznik 1. Zasady sporządzenia przypisów i bibliografii dla prac pisanych w języku rosyjskim

Przyjęty sposób zapisu bibliograficznego (tzw. skrócony) ma charakter konwencjonalny, dlatego promotor może zaproponować inny (np. wg normy ISO) lub zmodyfikować poniższe zasady. W każdym wypadku należy jednak zwrócić uwagę na konsekwentne stosowanie się do przyjętych norm.

Podstawową zasadą obowiązującą podczas sporządzania przypisów i bibliografii jest wierność pod względem treści i formy w stosunku do informacji zawartej na stronie tytułowej (nie okładce) uwzględnianych pozycji. Dotyczy to w szczególności brzmienia nazwiska autora, tytułu oraz miejsca wydania, które nie mogą być np. tłumaczone.

Elementy uszczegółowiające (numer strony, tomu itp.), niezależnie od języka danej pozycji, należy stosować zgodnie z konwencją języka rosyjskiego (c., т.).

Należy zwrócić uwagę na styl czcionki (np. wyróżnianie tytułów kursywą), jak również konsekwentne stosowanie spacji, znaków przestankowych i drukarskich, np. cudzysłowu („”) używamy tylko w celu wyróżnienia tytułów wydań periodycznych (czasopism) oraz wtedy, gdy w tytule opisywanej pozycji pojawia się cudzysłów lub inny tytuł.

A. Zasady sporządzania bibliografii z uwzględnieniem rodzaju źródła

Bibliografia to uporządkowany alfabetycznie (pod uwagę brane jest nazwisko, dlatego ono poprzedza inicjały), ponumerowany spis źródeł uwzględnionych w pracy – bez podania numeru strony (stron), do których nawiązywano w pracy.

Pozycje opisywane w bibliografii powinny być pogrupowane ze względu na język i ewentualnie ze względu na zawartość, np. podział na teksty literatury pięknej i opracowania. Każdorazowo struktura bibliografii, wynikająca ze specyfiki pracy, musi być konsultowana z promotorem.

Opis bibliograficzny książki (zgodny ze stroną tytułową danej pozycji)

Блок А.А., О литературе, Москва 1989.

Есенин С.А., Собрание сочинений в шести томах, под ред. В.Г. Базанова,

Москва 1979.

Толстой Л.Н., Война и мир, Москва 2001.

Krzyżanowski J., Nauka o literaturze, Wrocław – Warszawa – Kraków 1966.

Semczuk A., Lew Tołstoj, Warszawa 1987.

Tołstoj L., Wojna i pokój, tłum. А. Stawar, Warszawa 1979.

Gdy zaistnieje taka konieczność, należy podać pełne imię, np. dla rozróżnienia Wieniedikta i Wiktora Jerofiejewa. Jeżeli autorów jest dwóch lub trzech – podajemy ich personalia oddzielając od siebie przecinkami.

Opis bibliograficzny wydań wielotomowych

Даль В.И., Толковый словарь великорусского языка в 4 томах, Москва 1956. Достоевский Ф.М., Собрание сочинений в 15-ти томах, Ленинград 1989. Толстой Л.Н., Война и мир, т. 1, Москва 2001.

Opis bibliograficzny prac zbiorowych

О великом инквизиторе. Достоевский и последующие, сложитель, автор предисловия и цикла картин Ю. Селивестров, Москва 1991.

Historia literatury rosyjskiej XX wieku, pod red. A. Drawicza, Warszawa 1997.

Opis bibliograficzny części publikacji

Достоевский Ф.М., Записки из подполья, [в:] Его же, Собрание сочинений в

15-ти томах, т. 4, Ленинград 1989.

Булгаков С.Н., Иван Карамазов в романе Достоевского „Братья Карамазовы” как философский тип, [в:] О великом инквизиторе. Достоевский и последующие, сложитель, автор предисловия и цикла картин Ю. Селивестров, Москва 1991.

Куняев С., Жизнь – океан многозвонный… [Вступительная статья], [в:] Клюев Н.А., Стихотворения и поэмы, Архангельск 1986.

Tyczyński T., Symboliści o symbolu, В: Historia literatury rosyjskiej XX wieku, pod red. A. Drawicza, Warszawa 1997.

Opis bibliograficzny wydań periodycznych

„Русская литература” 2002, № 2.

„Revue Etudes slaves” 1997, т. XIX, № 1-2. „Studia Rossica Posnaniensia” 2008, № XXXIV.

Opis bibliograficzny fragmentu (artykułu) wydań periodycznych

Городецкий С.М., Незакатное пламя, „Голос земли” 1912, № 30.

Кязимов К., Средняя Азия в творчестве Н.С. Тихонова, „Studia Rossica Posnaniensia” 2008, № XXXIV.

Vroon R., The Garden In Russian Modernism: Notes on the problem of mentality. In the New Peasant Poetry, „Revue Etudes slaves” 1997, т. XIX, № 1-2.

Opis bibliograficzny źródeł internetowych

Talik M., Władimir Kantor i jego krokodyl, http://www.kulturaonline.pl/ Wladimir,Kantor,,i,jego,krokodyl,tytul,artykul,1320.html (01.08.2007).

Сорокин В., Очередь, Москва 1999, http://www.lib.ru/sorokin/ochered.html (12.02.2005).

B. Zasady sporządzania przypisów bibliograficznych

Przy sporządzaniu przypisów obowiązują podobne zasady, jak w wypadku zapisu bibliograficznego.

Kolejność umieszczania przypisów wynika z logiki pracy, dlatego inicjały umieszczane są przed nazwiskiem. W celu dokładnego zidentyfikowania fragmentu, do którego odnosi się przypis, należy w adresie podać numer strony (stron).

W celu uniknięcia powtarzania opisu w pełnej formie należy stosować odpowiednie formuły:

a. Там же z numerem strony – gdy przypis następuje bezpośrednio po poprzednim odwołaniu do danej pozycji,
b. nazwisko autora (ew. tytuł lub jego fragment, gdy jest to autor kilku uwzględnionych pozycji) i ук. cоч. z numerem strony – gdy odwołania przedzielone są innymi przypisami.
W sytuacji wielokrotnego powoływania się na jedno źródło, np. cytaty z jednego utworu, można ograniczyć się do podania w tekście zasadniczym numeru strony – pierwszy cytat opatrujemy pełnym przypisem i odpowiednią adnotacją (przykład 1. poniżej).

1. Н. Клюев, Сердце Единорога. Стихотворения и поэмы, предисловие Н.Н.

Скатова, вступительная статья А. И. Михайлова; составление, подготовка текста и примечания В. П. Гарина, Санкт-Петербург 1999, с. 77. Все дальнейшие цитаты приводятся в тексте по этому изданию, с указанием в круглых скобках номера страницы.

2. T. Tyczyński, Symboliści o symbolu, [в:] Historia literatury rosyjskiej XX wieku, pod. red. A. Drawicza, Warszawa 1997, с. 60.

3. Там же.

4. Там же, с. 70.

5. Н. Клюев, ук. соч., с. 78.

6. Ф.М. Достоевский, Записки из подполья, [в:] Его же, Собрание сочинений в
15-ти томах, т. 4, Ленинград 1989, с. 455.

7. К. Кязимов, Средняя Азия в творчестве Н.С. Тихонова, „Studia Rossica Posnaniensia” 2008, № XXXIV, с. 19-23.

Załącznik 2. Wzór strony tytułowej pracy licencjackiej w języku rosyjskim i polskim.
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